
DELUXE WALL 3.6x4
PERGOLA TARASOWA

Instrukcja montażu



Kask

Gogle i rękawice Drabina

Taśma miernicza
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Klucz francuski

Wiertarka
pistoletowa

Poziomica

Nóż uniwersalny

WYMIARY PODSTAWY 2D (wymiary w mm)

NIEZBĘDNE NARZĘDZIA I ŚRODKI BEZPIECZEŃSTWA (NIE DOŁĄCZONE)

Wiertarka
elektryczna +

wiertło do betonu
12mm 
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3706

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI PRZY UŻYCIU
Tego produktu nie należy używać w ekstremalnych warunkach pogodowych: burze, silne wiatry,
grad i śnieg. Gwarantujemy odporność pergoli na wiatry o prędkości do 100 km/h i maksymalną
masę śniegu 50 kg/m². W przypadku silnych wiatrów lub śniegu zdecydowanie zalecamy
pozostawienie żaluzji otwartych. Aby utrzymać dobre warunki pracy żaluzji, należy odśnieżyć je.
Nasza pergola wytrzymuje ulewne deszcze, ale nie możemy zagwarantować, że będzie w 100%
wodoodporna ze względu na ekstremalne warunki pogodowe. Wyjątkowe zjawiska klimatyczne
mogą zagrozić idealnemu uszczelnieniu produktu. Aby uniknąć uszkodzeń i obrażeń, nie zalecamy
wspinania się na dach ani konstrukcję pergoli.

WYMIARY PODSTAWY 3D (wymiary w mm)
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KONSERWACJA
Aby zapewnić trwałość i estetyczny wygląd, konieczna jest regularna konserwacja.

WSKAZÓWKI I INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
W zależności od lokalizacji i powierzchni, budowa może podlegać pozwoleniom na budowę.
Upewnij się, że sprawdziłeś u lokalnych władz, aby uzyskać potrzebne informacje przed
montażem.

Zalecamy: 
• Raz lub dwa razy w roku czyść pergolę czystą wodą za pomocą gąbki lub szmatki. 
• Nie należy używać detergentów ani materiałów ściernych. 
• Regularnie (przynajmniej raz w roku) sprawdzaj dokręcenie śrub. 
• Regularnie smarować olejem (przynajmniej raz w roku). 
• Upewnij się, że nic nie utrudnia przepływu wody w rynnach (liście, gałęzie...). 
• Usuń wodę, która mogła gromadzić się wokół nóg pergoli (podnieś spódnice słupków).

Montaż produktu: 
• Wymagane jest co najmniej 2/3 osób 
• Zdejmij folię ochronną (potrzebne około 1 godziny) 
• Nie należy trzymać dzieci w pobliżu miejsca zgromadzenia. 
• Uważaj na ryzyko przytrzaśnięcia 
• Nie dokręcaj śrub przed złożeniem całego produktu. 
• Wszystkie kroki montażu muszą być dokładnie przestrzegane. 
• Sprawdź poziom konstrukcji ze wszystkich stron 
• Nie kotwić pergoli przed złożeniem całego produktu.

Nie można wprowadzać żadnych zmian w produkcie. Produkty, w które użytkownik ingerował,
nie są objęte gwarancją, dlatego uznaje się je za nieważne.

Miejsce należy wybrać ostrożnie. Zaleca się, aby nie montować pergoli w deszczowy dzień, w
kierunku dominujących wiatrów i pod zwisającym drzewem.

Pergolę należy zamontować na płaskim, równym fundamencie. Zaleca się montaż na płycie
betonowej lub podkładkach betonowych 25x25 cm przy każdym słupku. Prosimy o
prawidłowe zakotwiczenie pergoli do podłoża za pomocą śruby rozporowej.

Jeśli chcesz zamontować pergolę w pobliżu domu lub budynku, sprawdź, czy posiada
ona rynny odprowadzające wodę.

W przypadku nieprzestrzegania niniejszej instrukcji lub przestrzegania jej tylko częściowo,
gwarancja sprzedawcy zostanie unieważniona.
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GWARANCJA
Niniejsza gwarancja nie obejmuje: 
• Normalne zużycie produktów. 
• Utrata lub uszkodzenie jakiejkolwiek części podczas rozpakowywania lub instalacji. 
• Brak staranności, zaniedbanie, wandalizm, uderzenie ciałem obcym, użycie siły, kontakt z
materiałem ściernym, estetyka produktu, demontaż, odbudowa lub relokacja. 
• Siła wyższa: grad, silne wiatry, burze, śnieg, powodzie, pioruny itp. 
• Produkt został poddany ingerencji użytkownika.

LISTY CZĘŚCI (NA KARTON)
Przed przystąpieniem do montażu pergoli żaluzjowej należy sprawdzić, czy wszystkie
wymienione części są dostarczone i nie są uszkodzone. Wszelkie braki części muszą zostać
zgłoszone w ciągu 10 dni od dostawy.

Gwarancja obejmuje wyłącznie wymianę części zamiennych lub dostarczonego produktu.
Zwroty nie będą dokonywane.

Wszelkie roszczenia gwarancyjne należy zgłaszać w punkcie sprzedaży (sklepie lub witrynie
internetowej), w którym dokonano zakupu produktu.

Możesz udać się do lokalnego sklepu outletowego lub złożyć wniosek bezpośrednio na naszej
stronie internetowej.
Nie wyrzucaj opakowania bez upewnienia się, że produkt działa prawidłowo.

Numer śledzenia produktu znajduje się wewnątrz kartonu (patrz poniższy schemat). Aby
zapewnić lepszą i wydajniejszą obsługę posprzedażową w przyszłości, po rozpakowaniu kartonu
zrób zdjęcie numeru śledzenia i zapisz je.
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6×35 4mm
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L=2550mm

KARTON 1/5
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Profil

Diagram

Diagram
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PH2

10mm

10mm

75X195
L=3897mm

75X195
L=3449mm
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L=3449mm

27X8
L=3650mm

L=1300mm
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Łącznik prętowy (FO) i szczotka w środku!
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Diagram

NR. Diagram

Rozmiar

ILOŚĆ

ILOŚĆ
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166X38
L=3366mm

166X38
L=3366mm

166X38
L=3366mm

KARTON 3/5

KARTON 4/5

KARTON 5/5

WYTYCZNE MONTAŻU
Krok 1: Rama 
Krok 2: Montaż żaluzji 
Krok 3: Montaż żaluzji i podłączenie
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SCHEMAT MONTAŻU
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Schemat po instalacji
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ZO-7

BO-1
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TO-1

1

16

7

Połącz belki z kolumnami
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EO-3
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M8X150 
Wiertło udarowe

8MM

Zaznacz pióro

BO-1

BO-1

1
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TO-1

BO-1

BO-1

1
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CO-1

ZO-8

CO-2

1
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LO

LO-1
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ZO-3

ZO-4

1

1
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MO-1

XO
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6mm
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6×40 4mm

nakrętka zabezpieczająca

×25
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VO

MO

MO
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UO

LO

MO-1

MO-1

ZO-2

ZO-5

ZO-5

ZO-2

LO-1

2

Zamontuj wrzeciona pokrywy żaluzji po obu stronach żaluzji. ​​Uwaga: Aby uniknąć uszkodzenia
części plastikowych (MO), podczas używania wiertarki pistoletowej należy zmniejszyć jej siłę
skręcania.

Na ilustracji pokazano klucz ręczny, który można zastąpić
elektrycznym kluczem typu P.
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GO
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połączenie żaluzjowe
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Diagram ukończenia
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LO-1

WO GO

GO

GO

LO

LO

WO

ZO-6

LO-1

ZO-6

×24
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Zamocuj gumowe zatyczki na obu końcach żaluzji

KO
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GO

BO

KO

3
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SO 50

Zamontuj pozostałe żaluzje i zamknij zaślepki

SO

SO

GO

1

2

3
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HO
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ZO-1
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1

1

1
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1
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1

36×45 4mm

Zakończyć podłączanie żaluzji wału głównego
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ZO-1
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1

1

7

5

2

5

2

5

1

4mm
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nakrętka zabezpieczająca

nakrętka plastikowa

Połączenie żaluzjowe

XO-2
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UO-1

VO
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2mm

XO-2

UO-1

FO

VO

UO

VO
FO

VO

UO

2
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RO

TO

8

8
10×80

Zamknij pokrywę, aby zakończyć mocowanie pergoli.

RO

3706

3
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TO

Po potwierdzeniu wymiarów należy przykręcić śrubę rozporową do płyty.3

12MM M17


